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60/252. Всемирная встреча на высшем уровне по вопросам 
информационного общества 

 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 56/183 от 21 декабря 2001 года, 57/238 от 
20 декабря 2002 года, 57/270 В от 23 июня 2003 года и 59/220 от 22  декабря 
2004 года, 

 ссылаясь также на Декларацию принципов и План действий, принятые 
на Всемирной встрече на высшем уровне по вопросам информационного 
общества на ее первом этапе, проведенном в Женеве 10–12 декабря 2003 года1, 
которые были одобрены Генеральной Ассамблеей2, 

 ссылаясь далее на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года3, 

 признавая, что выполнение решений Всемирной встречи и последующая 
деятельность в связи с ними должны стать неотъемлемой частью комплексной 
последующей деятельности в связи с крупными конференциями и встречами 
на высшем уровне Организации Объединенных Наций в экономической, 
социальной и смежных областях и способствовать реализации согласованных 
на международном уровне целей в области развития, в том числе целей в 
области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и что эта 
деятельность не должна требовать создания каких-либо новых рабочих 
органов, 

 подтверждая насущную необходимость преодоления «цифровой 
пропасти» и оказания развивающимся странам, включая наименее развитые 
страны, развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и малые 
островные развивающиеся государства и страны с переходной экономикой, 
помощи в использовании всего потенциала информационно-
коммуникационных технологий, 

_______________ 
1 См. А/С.2/59/3, приложение. 
2 См. резолюцию 59/220. 
3 См. резолюцию 60/1. 
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 вновь подтверждая потенциал информационно-коммуникационных 
технологий как мощного инструмента содействия социально-экономическому 
развитию и внесения вклада в достижение согласованных на международном 
уровне целей в области развития, в том числе сформулированных в 
Декларации тысячелетия, 

 подчеркивая важность вклада Встречи на высшем уровне в создание 
ориентированного на интересы людей, открытого для всех и направленного на 
развитие информационного общества для расширения возможностей 
применения цифровых технологий в интересах всех людей с целью 
содействовать преодолению «цифровой пропасти», 

 с признательностью принимая к сведению роль Международного союза 
электросвязи в организации двух этапов Встречи на высшем уровне,  

 1. выражает признательность правительству Туниса за проведение 
16–18 ноября 2005 года в Тунисе второго этапа Всемирной встречи на высшем 
уровне по вопросам информационного общества; 

 2. принимает к сведению записку Генерального секретаря, 
препровождающую доклад Генерального секретаря Международного союза 
электросвязи о втором этапе Встречи на высшем уровне4; 

 3. одобряет Тунисское обязательство и Тунисскую программу для 
информационного общества, принятые на втором этапе Встречи на высшем 
уровне4;  

 4. приветствует вклад государств-членов, соответствующих органов 
Организации Объединенных Наций и других межправительственных 
организаций, неправительственных организаций, гражданского общества и 
частного сектора в успешное проведение тунисского этапа Встречи на высшем 
уровне; 

 5. приветствует также ярко выраженную ориентированность 
итоговых документов женевского и тунисского этапов Встречи на высшем 
уровне на развитие и настоятельно призывает обеспечить всестороннее 
выполнение их положений; 

 6. приветствует далее прогресс, достигнутый Встречей на высшем 
уровне в выработке подхода, предусматривающего участие многих 
заинтересованных сторон, к построению ориентированного на интересы 
людей, открытого для всех и направленного на развитие информационного 
общества, и признает, что правительства могли бы сыграть важную роль в этом 
процессе; 

 7. приветствует создание в Женеве Фонда цифровой солидарности в 
качестве инновационного финансового механизма добровольного характера, 
открытого для участия заинтересованных сторон, цель которого состоит в 
превращении «цифровой пропасти» в цифровые возможности для 
развивающихся стран, прежде всего путем удовлетворения конкретных и 
неотложных потребностей на местном уровне и изыскания новых источников 
добровольного финансирования «солидарности»;  

_______________ 
4 См. А/60/687. 
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 8. вновь заявляет о том, что процесс, направленный на укрепление 
сотрудничества, начало которому должен положить Генеральный секретарь, 
предусматривает участие всех соответствующих организаций и всех 
заинтересованных сторон, играющих свою функциональную роль, как указано 
в пункте 71 Тунисской программы; 

 9. предлагает Генеральному секретарю в соответствии с решениями, 
принятыми на тунисском этапе Встречи на высшем уровне, созвать в рамках 
открытого и всеохватывающего процесса новый форум, именуемый «Форумом 
по вопросам управления использованием Интернета», для обсуждения 
вопросов политики с участием многих заинтересованных сторон;   

 10. приветствует значение, придаваемое Встречей на высшем уровне 
выполнению решений на международном уровне с участием многих 
заинтересованных сторон, которое должно быть организовано с учетом 
тематики и направлений деятельности, предусмотренных в женевском Плане 
действий1, при посредничестве или содействии, в случае необходимости, со 
стороны учреждений Организации Объединенных Наций, что нашло 
отражение в Тунисской программе; 

 11. настоятельно призывает государства-члены, соответствующие 
органы Организации Объединенных Наций и другие межправительственные 
организации, а также неправительственные организации, гражданское 
общество и частный сектор активно участвовать в выполнении решений 
женевского и тунисского этапов Встречи на высшем уровне и в последующей 
деятельности в связи с ними, в частности, путем выдвижения инициатив в 
соответствующих случаях; 

 12. просит Экономический и Социальный Совет осуществлять надзор 
за общесистемной последующей деятельностью по выполнению решений 
женевского и тунисского этапов Встречи на высшем уровне и в этой связи 
просит Совет рассмотреть на его основной сессии 2006 года мандат, повестку 
дня и состав Комиссии по науке и технике в целях развития, в том числе 
предложения по укреплению этой Комиссии, с учетом подхода, 
предусматривающего участие многих заинтересованных сторон; 

 13. постановляет объявить 17 мая каждого года Всемирным днем 
информационного общества, с тем чтобы способствовать повышению уровня 
информированности о возможностях, которые сулит обществам и странам 
использование Интернета и других информационно-коммуникационных 
технологий, а также о путях преодоления «цифровой пропасти»; 

 14. постановляет также провести общий обзор осуществления 
решений Встречи на высшем уровне в 2015 году; 

 15. просит Генерального секретаря к июню 2006 года представить 
Генеральной Ассамблее через Экономический и Социальный Совет доклад о 
процедурах межучрежденческой координации деятельности по выполнению 
решений Встречи на высшем уровне, включая рекомендации относительно 
процесса последующей деятельности, для рассмотрения на основной сессии 
Совета. 

74-e пленарное заседание, 
27 марта 2006 года 
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